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1815350 

Lecturer: Wei Wang 

 

Guest: nǐ hǎo，zhè lǐ shì běi jīng tiān ān mén jiǔ diàn ma？ 

      :你好，这里是北京天安门酒店吗？ 

Reception: shì de，qǐng wèn yǒu shén me kě yǐ bāng nín de？ 

            是的，请问有什么可以帮您的？ 

Guest:   wǒ xiǎng dìng yí gè fáng jiān  

       我想订一个房间。 

Reception: hǎo de，xiān shēng。nín xiǎng dìng nǎ tiān de？ 

       好的，先生。您想订哪天的？ 

Guest: wǒ 8 yuè 15 dào 21 hào zài běi jīng。 

       我8月15到21号在北京。 

Reception: hǎo de，nín jǐ wèi？ 

       好的，您几位？ 

Guest: wǒ xiǎng yào yí gè fáng jiān，liǎng gè kè rén 

      我想要一个房间，两个客人。 

Reception: wǒ men yǒu hěn kuān chǎng de shuāng rén jiān，1000 yuán rén mín bì yì wǎn shàng

，bāo kuò zǎo cān。 

       我们有很宽敞的双人间，1000元人民币一晚上，包括早餐。 

Guest: méi yǒu qí tā gèng biàn yì de fáng jiān ma？ 

      没有其他更便宜的房间吗？ 

Reception: wǒ men hái yǒu yí gè fáng jiān，bù hán zǎo cān，bǐ jiào jiǎn jié，600 yuán yì wǎn 

shàng 。 

              我们还有一个房间，不含早餐，比较简洁，600元一晚上。 



Guest:  wǒ jué dé bú cuò，jiù yào zhè gè。 

      你们可以来机场接机吗？ 

Reception: hǎo de，xiān shēng。wǒ bāng nín dìng。hái yǒu shén me kě yǐ bāng nín de ma？ 

       当然，先生。你们几点到北京？ 

Guest:  nǐ men kě yǐ lái jī chǎng jiē jī ma？ 

       你们可以来机场接机吗？ 

Reception:  dāng rán，xiān shēng。nǐ men jǐ diǎn dào běi jīng 

      当然，先生。你们几点到北京？ 

Guest: wǒ men xià wǔ sān diǎn 45 fēn dào běi jīng。 

      我们下午三点45分到北京。 

Reception: hǎo de，wǒ men huì zài nà lǐ děng nǐ men de。 

     好的，我们会在那里等你们的。 

Guest: fēi cháng gǎn xiè 

     非常感谢。 

Reception: xiè xiè nín，xiān shēng。 

         谢谢您，先生。 
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